
1

PODMÍNKY NÁKUPU SPOLEČNOSTI 
ALLEGRO MICROSYSTEMS, LLC

1. PŘIJETÍ. Tato objednávka ("objednávka") představuje smlouvu, na jejímž základě společnost Allegro MicroSystems, 
LLC ("kupující") nakupuje od "prodávajícího", kterému je tato objednávka vystavena, v souladu s podmínkami uvedenými v 
této objednávce. Tato objednávka může být kdykoli odvolána před tím, než kupující obdrží písemné přijetí ze strany 
prodávajícího. Tato Objednávka výslovně omezuje přijetí na podmínky této Objednávky a Kupující výslovně nesouhlasí s 
jakýmikoli odlišnými nebo dodatečnými podmínkami obsaženými v jakékoli odpovědi na tuto Objednávku. Pokud by tato 
Objednávka mohla být považována za akceptaci předchozí nabídky Prodávajícího, je taková akceptace výslovně podmíněna 
souhlasem Prodávajícího s podmínkami této Objednávky a odeslání výrobků, na které se vztahuje tato Objednávka 
("Zboží"), nebo práce provedené Prodávajícím ("Služby") představuje takový souhlas. Kromě ostatních podmínek této 
Objednávky tato Objednávka výslovně zahrnuje všechny předpokládané záruky a všechny opravné prostředky Kupujícího 
stanovené v Jednotném obchodním zákoníku a obdobných zákonech v jiných zemích. Podmínky této Objednávky jsou 
jedinými a výhradními podmínkami, kterými Kupující souhlasí být vázán.

2.DODÁVKY; RIZIKO ZTRÁTY. V této zakázce je rozhodující čas. Dodávky Zboží budou provedeny v množství, 
způsobem, na místo a v termínech uvedených v Objednávce, pokud nebudou změněny písemnými pokyny Kupujícího před 
odesláním nebo provedením. Prodávající je povinen neprodleně informovat Kupujícího o jakémkoli předpokládaném 
zpoždění dodávky nebo plnění. Kupující si vyhrazuje právo vrátit, s tím, že si vybere přepravné, veškeré Zboží, které obdrží 
více než sedm (7) pracovních dnů před stanoveným datem dodání nebo po stanoveném datu dodání. Pokud tato Objednávka 
vyžaduje dodání ve splátkách a Prodávající nedodá splátku v určeném termínu dodání, může Kupující odmítnout přijetí 
dalších splátek a ukončit zbývající část této Objednávky.

Zboží bude odesláno podle pokynů uvedených v objednávce nebo jinak písemně odsouhlasených kupujícím. Nebezpečí 
ztráty nebo poškození Zboží přechází na Kupujícího až po doručení Zboží na místo uvedené v příslušné Objednávce a po 
jeho převzetí Kupujícím. Zboží bude dodáno bez zástavních práv a věcných břemen.

3. ZMĚNY. Kupující může kdykoli nařídit změny výkresů nebo specifikací zboží, které má být vyrobeno podle této 
Objednávky, způsobu přepravy nebo balení zboží nebo místa jeho dodání a Prodávající souhlasí s provedením takových 
změn s tím, že Prodávající má právo na spravedlivou úpravu ceny zboží nebo doby potřebné k  plnění podle této 
Objednávky. Žádný nárok na úpravu není platný, pokud není uplatněn do třiceti (30) dnů ode dne, kdy prodávající obdrží 
oznámení o takové změně, pokud kupující tuto lhůtu písemně neprodlouží.

4. POŽADAVKY NA KVALITU. Prodávající je povinen dodržovat a zajistit, aby veškeré zboží a/nebo služby splňovaly 
všechny příslušné požadavky Kupujícího na kvalitu, a Prodávající nesmí bez předchozího písemného souhlasu Kupujícího 
měnit materiálové komponenty, výrobní postupy nebo metody používané při výrobě výrobků, na které se vztahuje tato 
Objednávka. Prodávající dále zaručuje, že bude dodržovat požadavky a povinnosti vyplývající z Kodexu obchodního 
chování Kupujícího. Dokumenty o kvalitě a Kodex obchodního chování jsou k dispozici na vyžádání.

5. ZÁRUKA. Prodávající zaručuje Kupujícímu a jeho zákazníkům, že veškeré služby podle této Smlouvy provede 
kvalifikovaně a profesionálně v souladu s podmínkami této Objednávky, průmyslově uznávanými standardy a všemi 
platnými zákony a že Zboží bude bez zástav, nové a nepoužité, bude fungovat v souladu se všemi platnými specifikacemi, 
včetně zveřejněných specifikací Prodávajícího, a bude bez vad materiálu, zpracování a konstrukce po dobu dvou (2) let od 
převzetí takového Zboží Kupujícím. Prodávající dále zaručuje, že má schopnosti, zkušenosti, registrace, licence, povolení a 
vládní schválení potřebná k prodeji Zboží a poskytování Služeb. Prodávající provede Služby včas, efektivně, profesionálně 
a odborně v souladu s příslušnou Objednávkou a ke spokojenosti Kupujícího. Služby zahrnují všechny vedlejší služby a 
úkoly nezbytné k provedení Objednávky a poskytnutí přijatelných Služeb. Veškeré Služby se považují za "dílo vytvořené 
n a  zakázku". V rozsahu, v jakém nejsou některé ze Služeb považovány za "díla vytvořená k pronájmu" ze zákona, 
Prodávající tímto neodvolatelně postupuje, převádí a převádí na Kupujícího bez dalšího veškerá svá práva, vlastnická práva 
a podíly na takových Službách, včetně veškeré související nebo doprovodné dokumentace a veškerého softwaru nebo jiného 
zboží nezbytného pro poskytování Služeb, a veškerá patentová práva, autorská práva, obchodní tajemství nebo jiná 
vlastnická práva k těmto materiálům. Prodávající bere na vědomí, že Kupující má právo získat a vlastnit svým jménem 
práva duševního vlastnictví k těmto Službám a softwaru. Aniž by bylo omezeno právo Kupujícího na uplatnění příslušných 
opravných prostředků, může být Zboží nesplňující tuto záruku zejména vráceno Prodávajícímu k dobropisu nebo výměně na 
náklady Prodávajícího a podle volby Kupujícího a Služby nesplňující tuto záruku budou podle volby Kupujícího znovu 
provedeny nebo budou vráceny poplatky. Prodávající nese odpovědnost za veškeré náklady, které Kupujícímu a jeho 
zákazníkům vzniknou při odstraňování těchto závad, mimo jiné i za porušení této ZÁRUKY.

6. BEZPEČNOST DODÁVEK. Prodávající bere na vědomí, že kupující je závislý na plnění prodávajícího podle této smlouvy.
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Objednávky, aby Kupující mohl splnit své závazky vůči svým zákazníkům. Prodávající proto zajistí nepřetržité dodávky 
Zboží Kupujícímu v souladu s podmínkami této Objednávky a nesmí pozastavit své plnění podle této Objednávky nebo 
ukončit celou tuto Objednávku nebo její část z jakéhokoli důvodu bez písemného souhlasu oprávněného zástupce 
Kupujícího. Prodávající dále nesmí přerušit výrobu Zboží, aniž by o tom Kupujícího písemně informoval nejméně dvanáct 
(12) měsíců předem. Pro vyloučení pochybností se tato oznamovací povinnost neuplatní v případě, že Kupující nenakupoval 
Zboží od Prodávajícího nepřetržitě po dobu dvou (2) let. V případě jakéhokoli přerušení prodeje Zboží poskytne Prodávající 
Kupujícímu lhůtu pro poslední nákup v délce nejméně dalších šesti (6) měsíců od výpovědní lhůty pro zadání objednávky u 
Prodávajícího pro poslední nákup. V případě, že Prodávající neposkytne Kupujícímu dostatečné oznámení nebo neposkytne 
Zboží k poslednímu nákupu, odpovídá Prodávající za veškeré škody vzniklé Kupujícímu a zákazníkům Kupujícího v 
důsledku nedostatku Zboží nebo nemožnosti dodat Zboží podle specifikace v objednávce učiněné před uplynutím lhůty k 
poslednímu nákupu nebo v jejím průběhu.

7. INSPEKCE. Kupující není povinen kontrolovat ani zkoušet žádné zboží, avšak zboží zakoupené podle této smlouvy 
podléhá kontrole nebo zkoušce v rozsahu stanoveném kupujícím před převzetím zboží. Žádná kontrola nebo zkouška 
provedená před konečnou kontrolou a převzetím v místě určeném kupujícím nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady. 
Kupující má právo v přiměřené době vstoupit do zařízení prodávajícího za účelem kontroly zařízení, zboží, na které se 
vztahuje tato smlouva, jeho zpracování a veškerého majetku ve vlastnictví kupujícího.

8. DODRŽOVÁNÍ ZÁKONŮ. Při plnění podle této Objednávky je Prodávající povinen dodržovat všechny platné 
federální, státní a místní zákony nebo předpisy, mimo jiné včetně zákona o zahraničních korupčních praktikách, britského 
zákona o úplatkářství, zákonů a předpisů o vývozu, zákonů zakazujících diskriminaci v zaměstnání, zákonů týkajících se 
ochrany životního prostředí a zákonů o bezpečnosti a ochraně zdraví. Prodávající na požádání předloží kupujícímu 
potvrzení o dodržování těchto zákonů a předpisů.

9. UKONČENÍ SMLOUVY Z DŮVODU PORUŠENÍ. Kupující může písemným oznámením ukončit tuto objednávku jako celek 
nebo její část, pokud prodávající:

(b) nedodá zboží nebo neprovede služby ve stanoveném termínu; nebo (c) nepokročí v plnění svých závazků natolik, že by 
to ohrozilo včasné splnění této objednávky, a toto pochybení nebude odstraněno do 10 dnů (nebo v kratší lhůtě, která může 
být za daných okolností obchodně přiměřená) po písemném oznámení kupujícího. V případě ukončení smlouvy může 
kupující za podmínek, které považuje za vhodné, obstarat v podstatě obdobné zboží nebo služby a prodávající je povinen 
kupujícímu uhradit veškeré nadměrné náklady.

10. VÝPOVĚĎ BEZ UDÁNÍ DŮVODU. Kupující může kdykoli vypovědět celou tuto objednávku nebo její část, a to 
z jakéhokoli důvodu, na základě písemného oznámení prodávajícímu. V takovém případě Kupující zaplatí Prodávajícímu 
všechny částky splatné podle této Objednávky za dodané a přijaté zboží a služby a zaplatí Prodávajícímu částku rovnající se 
skutečným nákladům na suroviny a rozpracovanou výrobu vztahující se na ukončenou část této Objednávky za předpokladu, 
že Prodávající předloží Kupujícímu do třiceti (30) dnů od oznámení o ukončení písemnou žádost v takové formě a s 
takovými podklady, které určí Kupující. Kupující není jinak odpovědný Prodávajícímu ani žádnému jeho subdodavateli.

11. INSOLVENCE. Kupující může tuto objednávku okamžitě zrušit bez jakýchkoli závazků vůči prodávajícímu v 
případě platební neschopnosti prodávajícího, podání dobrovolného nebo nedobrovolného návrhu na konkurz týkajícího se 
prodávajícího, jmenování správce konkurzní podstaty nebo správce konkurzní podstaty prodávajícího, postoupení 
pohledávky ve prospěch věřitelů prodávajícího nebo jiné srovnatelné události.

12. ODŠKODNĚNÍ; ODVOLÁNÍ. Prodávající odškodní kupujícího a zbaví ho odpovědnosti za veškeré žaloby, nároky, 
závazky, ztráty, škody, náklady nebo výdaje (včetně poplatků za právní zastoupení) vyplývající z: (a) jakéhokoli skutečného 
nebo údajného porušení jakéhokoli patentu, autorských práv, ochranné známky nebo jakéhokoli jiného práva duševního 
vlastnictví vztahujícího se na jakoukoli položku zakoupenou podle této smlouvy; (b) jakéhokoli úmrtí nebo zranění jakékoli 
osoby nebo škody na jakémkoli majetku, která údajně vznikla v důsledku jakéhokoli zboží zakoupeného podle této smlouvy 
nebo práce provedené prodávajícím; (c) nedodržení platných zákonů nebo bezpečnostních předpisů prodávajícím nebo 
zbožím; nebo (d) jakékoli konstrukční nebo výrobní vady týkající se jakéhokoli zboží. Prodávající odškodní kupujícího 
podle této smlouvy v rozsahu, který lze přičíst prodávajícímu, za veškeré náklady, které kupujícímu vzniknou v důsledku 
stažení zboží z trhu, servisní kampaně nebo podobného programu zahájeného zákazníkem kupujícího nebo jakýmkoli 
vládním orgánem v souvislosti se zbožím nebo výrobky kupujícího, do nichž je zboží zabudováno.

13. OMEZENÍ NÁHRADY ŠKODY. KUPUJÍCÍ V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NEODPOVÍDÁ PRODÁVAJÍCÍMU (ANI 
NIKOMU, KDO UPLATŇUJE NÁROK JMÉNEM PRODÁVAJÍCÍHO) ZA NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ NEBO ZVLÁŠTNÍ 
ŠKODY JAKÉKOLI POVAHY, MIMO JINÉ VČETNĚ UŠLÉHO ZISKU.

14. DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ. Každá strana si ponechá vlastnictví svých práv duševního vlastnictví a technologií v 
podobě, v jaké existovaly před jednáním vedoucím k vydání této objednávky. V případě, že Prodávající učiní nebo vytvoří 
jakýkoli vynález, patentovatelný objev, zlepšení nebo postup založený na technických údajích, informacích nebo
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poskytnutých Kupujícím, Prodávající o tom informuje Kupujícího a strany budou v dobré víře jednat o vlastnictví práv duševního 
vlastnictví.

15. NEZVEŘEJŇOVÁNÍ DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ. Zboží vyrobené podle této smlouvy se specifikacemi nebo 
výkresy Kupujícího nesmí být prodáno nebo nabídnuto k prodeji jiným stranám bez výslovného písemného povolení 
Kupujícího, které může Kupující podle svého uvážení odepřít. Veškeré specifikace, výkresy, vzorky nebo jiné údaje 
poskytnuté Kupujícím budou Prodávajícím považovány za důvěrné informace, zůstanou majetkem Kupujícího a budou mu 
na požádání vráceny. Veškeré dokumenty nebo údaje připravené prodávajícím, které obsahují nebo zveřejňují důvěrné 
informace kupujícího, musí být na požádání vráceny kupujícímu nebo na požádání kupujícího zničeny s potvrzením o 
takovém zničení.

16. NÁSTROJE A DOKUMENTY. Veškeré specifikace, výkresy nebo jiné dokumenty a údaje poskytnuté Kupujícím a 
veškeré nástroje, matrice, formy, přípravky, přípravky nebo vzory, které byly poskytnuty, zaplaceny nebo účtovány 
Kupujícímu, zůstávají majetkem Kupujícího a musí být Kupujícímu dodány v dobrém stavu, s výjimkou běžného 
opotřebení, ihned na požádání.

17. ŽÁDNÉ IMPLICITNÍ ZŘEKNUTÍ SE PRÁVA. Pokud některá ze stran kdykoli nevykoná některé z ustanovení této 
Objednávky nebo nevyužije některou z možností stanovených v této Objednávce, nebude to mít žádný vliv na právo této 
strany požadovat takové plnění k d y k o l i  později, ani nebude zřeknutí se jakéhokoli porušení některého ustanovení této 
Objednávky vykládáno jako zřeknutí se jakéhokoli následného porušení téhož nebo jiného ustanovení.

18. ŽÁDNÉ PŘIDĚLENÍ. Prodávající nesmí postoupit žádné právo nebo závazek vyplývající z této objednávky ani 
uzavřít subdodavatelskou smlouvu bez předchozího písemného souhlasu kupujícího.

19. ROZHODNÉ PRÁVO. Tato Objednávka a plnění smluvních stran s ohledem na podmínky v ní obsažené se vykládají 
podle zákonů státu New Hampshire.

20. NÁSILNÁ PŘÍČINA. Žádná ze stran nenese odpovědnost za jakékoli zpoždění nebo selhání podle této smlouvy 
způsobené požáry, stávkami, embargem, požadavky vlády, civilních nebo vojenských úřadů, zásahem vyšší moci nebo 
veřejného nepřítele, jednáním nebo opomenutím dopravců nebo jinými příčinami, které jsou mimo jejich kontrolu. Strana, 
která čelí událostem vyšší moci, je povinna bez zbytečného o d k l a d u  písemně informovat druhou stranu o aktuálním 
stavu. V případě, že strana, která se odvolává na vyšší moc, není schopna obnovit běžný provoz po uplynutí třiceti (30) dnů 
od oznámení druhé straně, má druhá strana právo ukončit tuto objednávku a požádat o poskytnutí Zboží nebo Služeb jiného 
poskytovatele.

21. CELÁ SMLOUVA; ZMĚNA. Tato objednávka spolu s přílohami, přílohami nebo dodatky, na které se v ní výslovně 
odkazuje, představuje úplnou dohodu mezi prodávajícím a kupujícím ohledně předmětu této objednávky a nahrazuje 
všechna předchozí nebo písemná ujednání nebo dohody. Tato objednávka může být změněna pouze písemným 
dokumentem podepsaným řádně oprávněným zástupcem kupujícího.

[Tento překlad je uveden pouze pro usnadnění. V případě jakéhokoli rozporu nebo nesrovnalosti mezi přeloženou verzí a anglickou verzí tohoto 
dokumentu má přednost anglická verze].


